CONG TY CP CHUNG KHOAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SAI GON - HA NQI Déc lap - Tw do - Hanh phic
SAIGON - HANOI SECURITIES JSC. THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

Sé/No: £94 /2026/CV-SHS Ha Néi, ngay 19 thdng 06 ndm 2026
Hanoi, June 19, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gi¥i/To: - Uy ban Chirng khoan Nha nwéc/ State Securities Committee;
- S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ Vietnam Stock Exchange;
- S& Giao djch Chirng khoan Ha Nbi/ Hanoi Stock Exchange;
- S& Giao dich Chirng khoan Thanh phé Hé Chi Minh/ Ho Chi Minh City
Stock Exchange.

1. Tén té chirc: Cong ty Cé phdn Chirng khoan Sai Gon — Ha Néi
Name of organization: Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company

- Ma chirng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: SHS/069
- Dia chi: S6 43 Phé Ly Thweng Kiét, Phwdng Ctka Nam, Thanh phé Ha Noi
Address: No. 43 Ly Thuong Kiet Street, Cua Nam Ward, Hanoi City

- Dién thoai lién hé/Tel.: 84-24.38 181.888 Fax: 84-24.38 181.688

- E-mail: congbothongtin@shs.com.vn

2. Ndi dung théng tin cdng bé/Contents of disclosure:

Ngay 18/06/2026, Hoi ddng quan trj Céng ty C& phan Chirng khodn Sai Gon — Ha Néi d4 ban
hanh Quyét dinh sé 35/2026/QD-HDQT v& viéc thdng qua viéc ky két cac Hop ddng, tai liéu giao
dich gilra SHS va SHB.

On June 18, 2026, the Board of Directors of Saigon - Hanoi Securities Joint Stock Company
issued Decision No. 35/2026/Qb-HDQT on approving the signing of contracts and transaction
documents between SHS and SHB.

3. Théng tin ndy da dwoc cong bé trén trang thong tin dién tlr cGia Cong ty vao ngay 19/06/2026
tai dwdng dan.

This information was published on the company’s website on June 19, 2026 at the following link:
https:/Avww. shs.com.vn/cong-bo-thong-tin/shs-cbtt-quyet-dinh-so-352026qd-hdqt-cua-hdqt-
thong-qua-viec-ky-ket-cac-hop-dong-tai-lieu-giao-dich-giua-shs-va-shb
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Chung téi xin cam két cac théng tin cong béd trén day Ia dung s that va hoan toan chju trach
nhiém trwdc phap luat vé ndi dung cac théng tin da céng bd./ We hereby certify that the
information disclosed above is true and accurate, and we take full legal responsibility for the
disclosed information.

Tai liéu dinh kém/Attached documents:  Dai dién tbé chirc/Organization representative

] : ; Ngwei dwore Uy quyén cong bd thong tin
Quyét dinh s6 35/2026/QD-HDQT. Person authorized to disclose information ‘Y/
Decision No. 35/2026/Qb-HPQT :

CHL]’_NG KHOAN
8Al GON-_#

BUi Thj Héng Hanh



CONG TY ¢O PHAN CHIPNG KHOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

SAI GON - HA NOI Péc lap - Tw do — Hanh phtc
SAIGON - HANOI SECURITIES THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom — Happiness
Sé/No: 35/2026/QP-HDQT Ha Ngi, ngay 18 thang 06 nam 2026
Hanoi, June 18, 2026
QUYET DINH
DECISION

(Viv: Théng qua viéc ky két cac Hop dong, tai liéu giao dich gitva SHS va SHB)
(Re: Approval of the signing of Contracts and transaction documents between SHS and SHB)

HOI BONG QUAN TR|
CONG TY O PHAN CHIPNG KHOAN SAI GON — HA NOI
THE BOARD OF DIRECTORS
SAIGON — HANOI SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Can ci¥/ Pursuant to:

Piéu 1:

Article 1:

pidu 2

Luat Doanh nghigp s& 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 va cac van ban sira ddi, bd sung,

hwéng dan thi hanh;

The Law on Enterprises no. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its amending,
supplementing documents, and guiding implementation documents; i
Luat Chirng khoan sb 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac van ban sva ddi, bd sung,
hwéng dan thi hanh;

The Law on Securities no. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its amending,
supplementing documents, and guiding implementation documents; '
Piéu |& Céng ty Co phan Chirng khoan Sai Gon — Ha Ngi hién hanh;

The applicable Charter of Sai Gon — Ha Noi Securities Joint Stock Company;
Nghi quyét sé 01/2026/NQ-DHBCE ngay 17/04/2026 clia Pai hdi dong Cd dong; N
The Resolution no 01/2026/NQ-DHPCP dated April 17, 2026 of the General Meeting of
Shareholders;

Bién ban hop sb 34/2026/BBH-HPQT ngay 18/06/2026 clia Hoi déng Quan tri;

The Meeting Minutes no. 34/2026/BBH-HPQT dated June 18, 2026 of the Board of Directors;

Xét d& nghj clia Téng Giam dbc tai T trinh sb 225/2026/TTr-TTKDGTCG ngay 11/06/2026.
Considering the Proposal of the Chief Executive Officer no. 225/2026/T Tr-TTKDGTCG

dated June 11, 2026.

CONG
¢ Py
CHUNG |
BAI ¢

QUYET DINH:
DECIDES:
Théng qua viéc ky két cac Hop ddng mua ban Trai phiéu Chinh phl va Phu luc Hop dédng,
van ban khac c6 lién quan @& the hién Hop ddng mua ban Trai phiéu Chinh pht gitta Céng
ty C& phan Chitng khoan Sai Gon — Ha Ngi (Cong ty/SHS) va Ngan hang TMCP Sai Gon -
Ha Nbi (SHB).
Approval of the signing of The Sale and purchase Contracts of Government Bonds and their
Appendices, other relevant documents for the implementation of the Sale and purchase

Contracts of Government Bonds between Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company
(the Company/SHS) and Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank (SHB).

Thong qua Dv thao cac Hop ddng, tai liéu giao dich (ndi dung co ban duge trinh bay tai Phu
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luc kém theo Quyét dinh nay).

Article 2: Approval of the draft Contracts, transaction documents (their basic contents are set out in
the Appendices attached to this Decision).

Pidu 3: Hai ddng Quan trj (HPQT) Gy quyén cho Téng Giam déc (TGD) Céng ty to chirc thuee hién
cac Hop ddng, giao dich véi SHB néu trén, bao gdm nhung khéng giéi han cac ndi dung nhuw
sau:

Article 3: The Board of Directors (BOD) authorizes the Company’s Chief Executive Officer (CEQ) to
organize and implement the above-mentioned Contracts and transactions with SHB,
including but not limited to the following matters:

- Thay mat SHS ky két, thwe hién cac Hop ddng, tai liéu giao dich theo céc ban dw thdo Hop

ddng, tai liéu giao dich kém theo va cac van ban lién quan trong pham vi tham quyen duwoc
phé duyét, theo quy dinh phap luét, Piéu |& va quy dinh ndi bd Cong ty, cong bé théng tin
theo quy dinh phap luat;
On behalf of SHS, to execute and perform the Contracts and transaction documents in
accordance with the draft Contracts and transaction documents attached hereto and other
related documents, within the scope of authority permitted under applicable laws, the
Company’s Charter and internal regulations, and to make information disclosure in
accordance with applicable laws;

- Quyét dinh diéu chinh, stra déi ndi dung Hop ddng (néu xét thay can thiét) trén co s& phé
duyét clla HPQT, theo nguyén tic dadm bao mang lai lgi ich cao nhét cho SHS va phii hop
V@i quy dinh phap luat, Didu & va cac quy dinh ndi bd Cong ty;
To decide on adjustments oramendments to the Contract terms (if deemed necessary) based
on the approval of the BOD, on the principle of ensuring the highest benefits for SHS and
compliance with applicable laws, the Company’s Charter and internal regulations;

Piéu 4: TGP dwoc Gy quyén lai cho Can bd lanh dao khac trong Cong ty trién khai cac ndi dung cﬁﬁg

viéc lién quan trong pham vi thAm quyén (néu xét thdy céan thiét), ddm bao phi hop véi 1}&
dlnh phap luat, Biéu I& va cac quy dinh nol bd Coéng ty; cung chiu trach nhiém truwéc HBJ(;QI
vé cac cong viéc ma Ngudi dugc Oy quyén lai thyc hién (néu co).

Article 4: The CEO may re-authorize other managerial officers of the Company to carry out rele @

applicable laws, the Company’'s Charter and internal regu!atlons and to jointly bear
responsibility before the BOD for the tasks performed by such re-authorized persons (if any).

Pidu 5: Quyét dinh nay cé hiéu lyc ké tr ngay ky.

Article 5: This Decision shall take effect from the date of signing.

Pidu6: Tdng Giam dbc, cac Don vj, ca nhan lign quan thudc Cong ty C& phan Ching khoan Sai
Gon — Ha Nai chiju trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Article 6: The CEO, relevant units and individuals of Sai Gon — Ha Noi Securities Joint Stock Company
are responsible for implementing this Decision.

TM. HO1 PONG QUAN TR
ON BEHALE@F E BOARD OF DIRECTORS

Nei nhan/Recipients:
- NhuDidu6; , . CHU TICH
As per Article 6; > AIRMAN
CBTT; 1 CO PHAN
Information Disclosure; CHUNG KH
- Lwu VP HPQT.

Archived: BOD’s Office.

PO QUANG VINH




3.2.

3.3.

PHU LUC
APPENDIX
Mot s néi dung co’ ban ciia Hop ddng mua ban Trai phiéu Chinh phu
gitva CTCP Ching khoan Sai Gon — Ha Noi va Ngan hang TMCP Sai Gon — Ha Noi
Some basic contents of the Sale and purchase Contracts of Government Bonds
between Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company
and Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank
(Kém theo Quyét dinh cia HDQT sb 35/2026/QD-HDQT ngay 18/06/2026)
(Attached to the BOD's Decision no. 35/2026/Qb-HPQT dated June 18, 2026)
Tén Hop ddng: Hop ddng mua béan Trai phidu Chinh phi (Hop déng)

Name of the Contract: The Sale and purchase Contract of Government Bonds (The
Conftract)

Cac bén bao gom:

The Parties include:

Bén Mua: Ngan hang Thuong mai Cé phan Sai Gon - Ha Néi (SHB)
The Purchaser: Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank (SHB)

Bén Ban: Céng ty Co phan Chirng khoan Sai Gon — Ha Néi (SHS)
The Seller: Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company (SHS)

Pham vi va déi twong Hep déng (quy dinh tai Didu 1 cia Hop déng):

Scope and subject matter of the Contract (as stipulated in Article 1 of the Contract):
Pham vi va dbi twong Hop ddng

Scope and subject matter of the Contract

Loai Trai phiéu: Trai phiéu Chinh phu

Type of Bond: Government Bonds

Hinh thiee Trai phiéu: Trai phiéu Ghi sb

Form of Bond: Book-entry

T4 chirc phat hanh:  Kho bac Nha nudc Viét Nam

Issuer: Vietnam State Treasury

Téng ménh gia Trai phiéu tbi da: 60.000.000.000.000 dong (S&u muoi nghin ty dang).

Maximum total face value of the Bonds: VVND 60,000,000,000,000 (Sixty trillion Vietnamese
dong).

Thei gian thwe hién: tir ngay HDQT théng qua dén hét ngay 30/09/2026.
Implementation period: from the date of approval by the BOD to September 30, 2026.
Phwong thive giao dich va thanh toén (quy dinh tai Didu 2 ctia Hop déng):

Transaction and settlement method (as stipulated in Article 2 of the Contract):
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Cac Bén thda thuan v& viéc dat coc thue hién Hop dong.

The Parties agree on the placement of a deposit for the performance of the Contract.

Sau khi bén Ban tim kiém dwoc Trai phiéu dap (ng digu kién giao dich, cac Bén xac lap giao
dich.

After the Seller identifies Bond(s) that satisfy the trading conditions, the Parties shall establish
the transaction.

Céc Bén thyc hién giao dich theo phuong thire thoa thuén va khép 1énh giao dich tai S& Giao
dich Chirng khoan.

The Parties shall execute the transaction through agreed methods and by matching orders on
the Stock Exchange.

Pit coc dam bao thwe hién Hop ddng (quy dinh tai Diéu 3 ciia Hop ddng):

Deposit to secure the performance of the Contract (as stipulated in Article 3 of the
Contract):

Bé&n Mua cé nghfa vy dat coc tai Bén Ban khoan tién téi da 30.000.000.000.000 dong (Ba muoi
nghin ty déng) d& bao dam thire hién Hop ddng nay. Khoan tién dat coc nay sé dugc Bén Mua
chuyén cho Bén Ban theo chi d&n thanh toan clia Bén Ban.

The Purchaser is obliged to place a deposit with the Seller in an amount of up to VND
30,000,000,000,000 (Thirty trillion Vietnamese dong) to secure the performance of this Contract.
Such deposit shall be transferred by the Purchaser to the Seller in accordance with the Seller's
payment instructions.

Khoan tién dat coc sé duoc x( ly/hoan tra trong trudng hop giao dich mua bén dwgc thure hién
ho3c hét thai han Hop ddng hosc cac Bén thda thuan thanh Iy Hop déng.

The deposit shall be applied/returned in the event that the sale and purchase transaction is
executed, upon expiry of the Contract term, or upon liquidation of the Contract as agreed by the
Parties.

Quyén va nghia vu cuia cac bén (quy dinh tai Diéu 5 va Diéu 6 ciia Hop déng):

Rights and obligations of the Parties (as stipulated in Article 5 and Article 6 of the
Contract):

Quyén va nghia vy ctia Bén Mua:

Rights and obligations of the Purchaser:

Thanh toan d4y dd va dang thoi han khoan tién d&t coc va tién mua Tréi phiéu;

To pay in full and on time the deposit and the purchase price of the Bond(s);

Cuing véi Bén Ban thyc hién va hoan thanh cac thi tuc can thiét d& chuyén quyén s& hivu Trai
phieu;

To coordinate with the Seller in carrying out and completing the necessary procedures for the
transfer of ownership of the Bonds;

Tuan tha va thue hién cac nghia vu cam két, cam doan, bao dam ctia minh tai Hop ddng nay;

To comply with and perform its undertakings, representations, and warranties under this
Contract;



Puoc s& htvu Trai phiéu giao dich k& tir Ngay hoan thanh, dwoc thy hudng cac quyén, quyén
loi va loi fch co dwoc tir Trai phiéu giao dich ké tir Ngay hoan thanh.

To obtain ownership of the transacted Bonds as from the Completion Date, and to enjoy the
rights, entitlements, and benefits arising from the fransacted Bonds as from the Completion
Date.

Quyén va nghia vy ciia Bén Ban:
Rights and obligations of the Seller:

Cuing véi Bén Mua thire hién va hoan thanh cac thi tuc can thiét d& chuyén quyén sé hiru Trai
phiéu cho Bén Mua;

To coordinate with the Purchaser in carrying out and completing the necessary procedures for
the transfer of ownership of the Bonds to the Purchaser;

Tuan thi va thye hién cac nghfa vy cam két, cam doan, bao dam ctia minh tai Hop ddng nay;

To comply with and perform its undertakings, representations, and warranties under this
Contract;

Duoc Bén Mua thanh toan day di va ding han toan bé tién mua Trai phiéu giao dich theo quy
dinh cGa Hop ddng nay.

To receive from the Purchaser full and timely payment of the entire purchase price for the
transacted Bonds in accordance with this Contract.




